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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Saul reigned one year; and when he had reigned two years over Israel,

בןֶּ
one year

H1121

ים ִ שָׁנ
years
H8141

ולּ שָׁא
Saul
H7586

ְ ך מָלַ
and when he had reigned

H4427

י ושְּׁתֵּ
two
H8147

ים ִ שָׁנ
years
H8141

ְ ך מָלַ
and when he had reigned

H4427

עַל
H5921

יִשְׂראֵָֽל׃
over Israel

H3478

2 Saul chose him three thousand men of Israel; whereof two thousand were with Saul

in Michmash and in mount Beth-el, and a thousand were with Jonathan in Gibeah of

Benjamin: and the rest of the people he sent every man to his tent.

ויַבִּחְַר
chose
H977

וֹ ל
H0

ולּ שָׁא
Saul
H7586

שֶׁת שְׁלֹ
him three

H7969

לףֶ ואְֶ
and a thousand

H505

מִישְִּׂראֵָל
men of Israel

H3478

ּ ו ויַהְִּֽי
H1961

עִם
H5973

ולּ שָׁא
Saul
H7586

לףֶ ואְֶ
and a thousand

H505

במְִּכמְָשׂ
in Michmash

H4363

ר ובּהְַ
and in mount

H2022

ביֵּֽת
H0

ל אֵ
Bethel
H1008

לףֶ ואְֶ
and a thousand

H505

ּ הָיו
H1961

עִם
H5973

ן וֹנתָָ י
were with Jonathan

H3129

ת בגְּבִעְַ
in Gibeah

H1390

ין בנִּיְמִָ
of Benjamin

H1144

תרֶ ֶ ויְ
and the rest

H3499

ם הָעָ
of the people

H5971

ח ַּ שִׁל
he sent

H7971

ישׁ אִ
every man

H376

לאְֹֽהָליָֽו׃
to his tent

H168
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3 And Jonathan smote the garrison of the Philistines that was in Geba, and the

Philistines heard of it. And Saul blew the trumpet throughout all the land, saying, Let

the Hebrews hear.

ְ ך ַּ ויַ
smote
H5221

ן יוֹֽנתָָ
And Jonathan

H3129

ת אֵ
H853

יב נצְִ
the garrison

H5333

ים פּלְשְִׁתִּ
and the Philistines

H6430

ר אֲשֶׁ
H834

בעַ ֶ בגְּ
that was in Geba

H1387

ּ ו יִשְׁמְע
hear
H8085

ים פּלְשְִׁתִּ
and the Philistines

H6430

ושְָׁאולּ
of it And Saul

H7586

ע תּקַָ
blew
H8628

ר בשַּּׁוֹפָ
the trumpet

H7782

בכְּלָ
H3605

רץֶ הָאָ
throughout all the land

H776

ר לאֵמֹ
saying
H559

ּ ו יִשְׁמְע
hear
H8085

הָֽעִברְיִֽם׃
Let the Hebrews

H5680

4 And all Israel heard say that Saul had smitten a garrison of the Philistines, and that

Israel also was had in abomination with the Philistines. And the people were called

together after Saul to Gilgal.

וכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
And all Israel

H3478

ּ ו שָֽׁמְע
heard
H8085

ר לאֵמֹ
say
H559

ה ָּ הִכ
had smitten

H5221

ולּ שָׁא
Saul
H7586

אֶת
H853

יב נצְִ
a garrison

H5333

ים בפַּּלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

וגְםַ
H1571

נבִאְַשׁ
also was had in abomination

H887

ל יִשְׂראֵָ
And all Israel

H3478

ים בפַּּלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

ּ ו ויַצִּעֲָּֽק
were called together

H6817

ם הָעָ
And the people

H5971

י אַֽחֲרֵ
after
H310

ולּ שָׁא
Saul
H7586

הַגלִּגְלָּֽ׃
to Gilgal

H1537
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5 And the Philistines gathered themselves together to fight with Israel, thirty

thousand chariots, and six thousand horsemen, and people as the sand which is on the

sea shore in multitude: and they came up, and pitched in Michmash, eastward from

Beth-aven.

ים ופּלְשְִׁתִּ
And the Philistines

H6430

ּ׀ ו נאֶֶֽסְפ
gathered themselves together

H622

ם להְִלחֵָּ
to fight

H3898

עִם
H5973

ל יִשְׂראֵָ
with Israel

H3478

ים שְׁלֹשִׁ
thirty
H7970

אֲלפָיִם
thousand

H505

כבֶ רֶ
chariots

H7393

שֶׁת ושְֵׁ
and six
H8337

אֲלפָיִם
thousand

H505

ים פּרָֽשִָׁ
horsemen

H6571

ם ועְָ
and people

H5971

וֹל כחַּ
as the sand

H2344

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

שְׂפתַֽ
shore
H8193

ם ָּ הַי
which is on the sea

H3220

ב לרָֹ
in multitude

H7230

ּ ויַֽעֲַּלו
and they came up

H5927

ּ ו ויַחֲַּֽנ
and pitched

H2583

שׂ במְִכמְָ
in Michmash

H4363

ת קִדְמַ
eastward

H6926

ית בֵּ
H0

וןֶ׃ אָֽ
from Bethaven

H1007

6 When the men of Israel saw that they were in a strait, (for the people were

distressed,) then the people did hide themselves in caves, and in thickets, and in rocks,

and in high places, and in pits.

ישׁ ואְִ
When the men

H376

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ ראָו
saw
H7200

י ִּ כ
H3588

צרַ
that they were in a strait

H6887

וֹ ל
H0

י ִּ כ
H3588

שׂ ַּ נגִ
were distressed

H5065

ם הָעָ
for the people

H5971

ּ ו ויַתִּֽחְַבאְּ
did hide

H2244

ם הָעָ
for the people

H5971

וֹת במְַּּעָר
themselves in caves

H4631

ובּחֲַֽוחִָים
H2336

ים לעִָ ובּסְַּ
and in rocks

H5553

ים ובּצַרְּחִִ
and in high places

H6877

ֹּרוֹֽת׃ ובּבַ
and in pits

H953
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7 And some of the Hebrews went over Jordan to the land of Gad and Gilead. As for

Saul, he was yet in Gilgal, and all the people followed him trembling.

ים ועְִברְִ
And some of the Hebrews

H5680

ּ עָֽברְו
went over

H5674

אֶת
H853

ן ֵּ הַירַּדְ
Jordan
H3383

רץֶ אֶ
to the land

H776

ד ָּ ג
of Gad
H1410

ד וגְלִעְָ
and Gilead

H1568

ושְָׁאולּ
As for Saul

H7586

ּ נוּ עוֹדֶ
H5750

ל ָּ בגַלִּגְ
he was yet in Gilgal

H1537

וכְלָ
H3605

ם הָעָ
and all the people

H5971

ּ ו חָֽרדְ
him trembling

H2729

אַֽחֲריָֽו׃
followed

H310

8 And he tarried seven days, according to the set time that Samuel had appointed: but

Samuel came not to Gilgal; and the people were scattered from him.

יוֹחֶל׀ ּ ויַ
And he tarried

H3176

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים ימִָ
days
H3117

למַּוֹעֵד
according to the set time

H4150

ר אֲשֶׁ
H834

ל שְׁמואֵּ
had appointed but Samuel

H8050

ולְֹא
H3808

א בָ
came
H935

ל שְׁמואֵּ
had appointed but Samuel

H8050

ל ָּ הַגלִּגְ
not to Gilgal

H1537

פץֶ ָּ ויַ
were scattered

H6327

ם הָעָ
and the people

H5971

מֵֽעָליָֽו׃
H5921

9 And Saul said, Bring hither a burnt offering to me, and peace offerings. And he

offered the burnt offering.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ולּ שָׁא
And Saul

H7586

ּ שׁו ִּ הַג
Bring hither

H5066

י אֵלַ
H413

הָֽעֹלהָֽ׃
a burnt offering

H5930

ים והְַשְּׁלמִָ
to me and peace offerings

H8002

עַל ַּ ויַ
And he offered

H5927

הָֽעֹלהָֽ׃
a burnt offering

H5930
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10 And it came to pass, that as soon as he had made an end of offering the burnt

offering, behold, Samuel came; and Saul went out to meet him, that he might salute

him.

י ויַהְִ
H1961

ֹּתוֹ ככְּלַ
And it came to pass that as soon as he had made an end

H3615

וֹת להְַֽעֲל
of offering

H5927

ה הָֽעֹלָ
the burnt offering

H5930

ה ֵּ והְִנ
H2009

ל שְׁמואֵּ
behold Samuel

H8050

א בָּ
came
H935

א ויַצֵֵּ
went out

H3318

ולּ שָׁא
and Saul

H7586

וֹ לקְִראָת
to meet

H7125

לבְרָֽכְוֹֽ׃
him that he might salute

H1288

11 And Samuel said, What hast thou done? And Saul said, Because I saw that the

people were scattered from me, and that thou camest not within the days appointed,

and that the Philistines gathered themselves together at Michmash;

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ל שְׁמואֵּ
And Samuel

H8050

ה מֶ
H4100

יתָ עָשִׂ
What hast thou done

H6213

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ולּ שָׁא
And Saul

H7586

כיִּֽ
H3588

ראִָיתיִ
Because I saw

H7200

כיִֽ
H3588

ץ נפַָ
were scattered

H5310

ם הָעָ
that the people

H5971

י מֵֽעָלַ
H5921

ואְַתּהָ
H859

לֹֽא
H3808

אתָ בָ
from me and that thou camest

H935

ד למְוֹעֵ
appointed

H4150

ים הַימִָּ
not within the days

H3117

ים ופּלְשְִׁתִּ
and that the Philistines

H6430

ים נאֱֶֽסָפִ
gathered themselves together

H622

מִכמְָֽשׂ׃
at Michmash

H4363
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12 Therefore said I, The Philistines will come down now upon me to Gilgal, and I have

not made supplication unto the LORD: I forced myself therefore, and offered a burnt

offering.

ר ואָֹֽמַ
Therefore said

H559

תּהָ עַ
H6258

ּ ו ירֵֽדְ
will come down

H3381

ים פלְשְִׁתִּ
I The Philistines

H6430

אֵליַ
H413

ל ָּ הַגלִּגְ
now upon me to Gilgal

H1537

י ֵ ופּנְ
unto
H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

א לֹ
H3808

יתיִ ִּ חִל
and I have not made supplication

H2470

ק ואֶָֽתאְַפַּ
I forced

H662

ה ואַָֽעֲלֶ
myself therefore and offered

H5927

הָֽעֹלהָֽ׃
a burnt offering

H5930

13 And Samuel said to Saul, Thou hast done foolishly: thou hast not kept the

commandment of the LORD thy God, which he commanded thee: for now would the

LORD have established thy kingdom upon Israel for ever.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ל שְׁמואֵּ
And Samuel

H8050

אֶל
H413

ולּ שָׁא
to Saul
H7586

לתְָּ ָּ נסְִכ
Thou hast done foolishly

H5528

א לֹ
H3808

רתְָּ שָׁמַ
thou hast not kept

H8104

אֶת
H853

ת ַ מִצוְ
the commandment

H4687

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ר אֲשֶׁ
H834

ְ ך ָּ צוִ
which he commanded

H6680

י ִּ כ
H3588

ה עַתָּ
H6258

ין הֵכִ
have established

H3559

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶת
H853

ָ מְלכַתְּךְ מַֽ
thy kingdom

H4467

אֶל
H413

ל יִשְׂראֵָ
upon Israel

H3478

עַד
for
H5704

עוֹלםָֽ׃
ever
H5769
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14 But now thy kingdom shall not continue: the LORD hath sought him a man after

his own heart, and the LORD hath commanded him to be captain over his people,

because thou hast not kept that which the LORD commanded thee.

ה ועְַתָּ
H6258

ָ מַמְלכַתְּךְ
But now thy kingdom

H4467

לֹֽא
H3808

וםּ תקָ
shall not continue

H6965

בקִֵּּשׁ
hath sought

H1245

יהְוהָֽ׃
and the LORD

H3068

וֹ ל
H0

ישׁ אִ
him a man

H376

וֹ כלִּבְבָ
after his own heart

H3824

ָ צוִךְּ
commanded

H6680

יהְוהָֽ׃
and the LORD

H3068

לנְגָיִד
him to be captain

H5057

עַל
H5921

וֹ עַמּ
over his people

H5971

י ִּ כ
H3588

א לֹ
H3808

רתְָּ שָׁמַ
because thou hast not kept

H8104

ת אֵ
H853

אֲשֶֽׁר
H834

ָ צוִךְּ
commanded

H6680

יהְוהָֽ׃
and the LORD

H3068

15 And Samuel arose, and gat him up from Gilgal unto Gibeah of Benjamin. And Saul

numbered the people that were present with him, about six hundred men.

קָם ָּ ויַ
arose
H6965

ל שְׁמואֵּ
And Samuel

H8050

עַל ַּ ויַ
and gat him up

H5927

מִן
H4480

ל ָּ הַגלִּגְ
from Gilgal

H1537

ת גבִּעְַ
unto Gibeah

H1390

ן בנִּיְמִָ
of Benjamin

H1144

ד ויַפִּקְֹ
numbered

H6485

ולּ שָׁא
And Saul

H7586

אֶת
H853

הָעָם
the people

H5971

ים הַנמְִּצאְִ
that were present

H4672

וֹ עִמּ
H5973

שׁ כשְֵּׁ
with him about six

H8337

וֹת מֵא
hundred

H3967

אִֽישׁ׃
men
H376
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16 And Saul, and Jonathan his son, and the people that were present with them,

abode in Gibeah of Benjamin: but the Philistines encamped in Michmash.

ולּ ושְָׁא
And Saul

H7586

ן ויְוֹֽנתָָ
and Jonathan

H3129

וֹ בנְּ
his son
H1121

והְָעָם
and the people

H5971

א הַנמְִּצָ
that were present

H4672

ם עִמָּ
H5973

ים יֹֽשְׁבִ
with them abode

H3427

בעַ ֶ בגְּ
in Gibeah

H1387

ן בנִּיְמִָ
of Benjamin

H1144

ים ופּלְשְִׁתִּ
but the Philistines

H6430

ּ ו חָנ
encamped

H2583

במְִכמְָֽשׂ׃
in Michmash

H4363

17 And the spoilers came out of the camp of the Philistines in three companies: one

company turned unto the way that leadeth to Ophrah, unto the land of Shual:

א ויַצֵֵּ
came out

H3318

ית הַמַּשְׁחִ
And the spoilers

H7843

ה ֵ חֲנ מִמַּֽ
of the camp

H4264

ים פלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

ה שְׁלֹשָׁ
in three

H7969

אשׁ הָרֹ
companies

H7218

אשׁ הָרֹ
companies

H7218

ד אֶחָ
one
H259

ה ֶ יִפנְ
turned
H6437

אֶל
H413

ְ רךֶ ֶּ ד
unto the way

H1870

ה עָפרְָ
that leadeth to Ophrah

H6084

אֶל
H413

רץֶ אֶ
unto the land

H776

שׁועָּֽל׃
of Shual

H7777

18 And another company turned the way to Beth-horon: and another company turned

to the way of the border that looketh to the valley of Zeboim toward the wilderness.

אשׁ והְָרֹ
company

H7218

ד אֶחָ
And another

H259

יִפנְהֶ
turned
H6437

ְ רךֶ ֶּ ד
the way

H1870

ית בֵּ
H0

וֹן חֹר
to Bethhoron

H1032

אשׁ והְָרֹ
company

H7218

ד אֶחָ
And another

H259

יִפנְהֶ
turned
H6437

ְ רךֶ ֶּ ד
the way

H1870

ולּ הַגבְּ
of the border

H1366

ף הַנשְִּׁקָ
that looketh

H8259

עַל
H5921

י ֵּ ג
to the valley

H1516

ים הַצבְֹּעִ
of Zeboim

H6650

דְברָּֽהָ׃ הַמִּ
toward the wilderness

H4057
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19 Now there was no smith found throughout all the land of Israel: for the Philistines

said, Lest the Hebrews make them swords or spears:

וחְָרשָׁ
Now there was no smith

H2796

א לֹ
H3808

א יִמָּצֵ
found
H4672

ל בכְֹּ
H3605

רץֶ אֶ
throughout all the land

H776

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

כיִּֽ
H3588

אָֽמְר
said
H559

ים פלְשְִׁתִּ
for the Philistines

H6430

ן פֶּ
H6435

ּ ו יעֲַֽשׂ
make
H6213

ים הָֽעִברְִ
Lest the Hebrews

H5680

רבֶ חֶ
them swords

H2719

וֹ א
H176

חֲניִֽת׃
or spears

H2595

20 But all the Israelites went down to the Philistines, to sharpen every man his share,

and his coulter, and his axe, and his mattock.

ּ ו ויַרֵּֽדְ
went down

H3381

כלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
But all the Israelites

H3478

ים הַפּלְשְִׁתִּ
to the Philistines

H6430

לטְוֹשׁ לִ
to sharpen

H3913

ישׁ אִ
every man

H376

אֶת
H853

וֹ חֲרשְַׁתּ מַֽ
his share

H4282

ואְֶת
H853

אֵתוֹ
and his coulter

H855

ואְֶת
H853

וֹ מּ ֻּ קַרדְ
and his axe

H7134

ת ואְֵ
H853

מַחֲרשֵָֽׁתוֹֽ׃
and his mattock

H4281

21 Yet they had a file for the mattocks, and for the coulters, and for the forks, and for

the axes, and to sharpen the goads.

ה והְָֽיתְָ
H1961

ירהָ הַפּצְִ
Yet they had a file

H6477

ים פִ
H6310

חֲרשֵֹׁת למַַּֽ
for the mattocks

H4281

ים אֵתִ ָ ולְ
and for the coulters

H855

שׁ ולְשְִׁלֹ
and for the forks

H7969

וֹן קִלשְּׁ
H7053

ים מִּ ֻּ ולּהְַקַּרדְ
and for the axes

H7134

יב ִּ ולּהְַצ
and to sharpen

H5324

ָּרבְןָֽ׃ הַד
the goads

H1861
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22 So it came to pass in the day of battle, that there was neither sword nor spear

found in the hand of any of the people that were with Saul and Jonathan: but with Saul

and with Jonathan his son was there found.

והְָיהָ
H1961

וֹם ביְּ
So it came to pass in the day

H3117

מֶת מִלחְֶ
of battle

H4421

א ולְֹ
H3808

א ותַּמִָּצֵ
found
H4672

רבֶ חֶ
that there was neither sword

H2719

וחֲַֽניִת
nor spear

H2595

ד ַ ביְּ
in the hand

H3027

כלָּ
H3605

ם הָעָ
of any of the people

H5971

ר אֲשֶׁ
H834

אֶת
H854

ולּ לשְָׁא
but with Saul

H7586

ואְֶת
H853

ן ולּיְוֹֽנתָָ
and Jonathan

H3129

א ותַּמִָּצֵ
found
H4672

ולּ לשְָׁא
but with Saul

H7586

ן ולּיְוֹֽנתָָ
and Jonathan

H3129

בנְּוֹֽ׃
his son
H1121

23 And the garrison of the Philistines went out to the passage of Michmash.

ויַצֵּאֵ
went out

H3318

ב ַּ מַצ
And the garrison

H4673

ים פּלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

אֶֽל
H413

ר מַעֲבַ
to the passage

H4569

מִכמְָֽשׂ׃
of Michmash

H4363
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